@ L'argot n’existe pas

by Luciana Cisbani

A linguistic register that reflects the history of the French language and literature, argot is a
constantly changing and slippery material; a perilous and irresistible chasm for the tightrope
walker-translator, as can be seen in the short translation analysis of a whodunit by San-
Antonio, one of the best representatives of argotic literature.
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